4. stev. April — 1893, Letnik XVIL
Organ Cecilijinega drustva v Ljubljani.

Izhaja po enkrat na mesec in veljx za celo leto z muzikalno priloge veed 2 gold.,
za ude Cecilijinega drugtva in za eerkve ljubljanske fkofije 1 gold. 50 kr,

Yrednistvo in upravnistvo je v hisi (Katoliskega drustva rokodelskih pomoénikavs,
Poljske ulice &1, 10.

— -

O cecilijanstvu.
(Dalje.)

Citiram zopet iz ,Pravil:* Drustvo obra¢a skrb svojo a) na gregorijanski
koral: b} na figuralno veéglasno pelje starejse in novejée dobe; ¢) na cer-
kveno orglanje; d) na cerkveno petje v domacéem jeziku; e) na ingrmmen-
talno godbo, kjer je in v kolikor ne nasprotuje cerkvenemu duhu!

Koral, ta dolgocasmt koral, la in pa veliki petek, la dva sta si po '
dubu in znacaju nekako precej sorodna. In tega torej hote eecilijino drustvo
zopet vpeljafi! No se Ze poznamo!* Ne. gospodje, ne poznamo se! Kaj pa
je koral? Koral, to so oni napevi, one melodije, koje so nastale v sv, Cerkvi
sami, koje je porodila verska navdusenost prvili ¢asov krséanskih, ko so
ljudje pac Se najbolj vedeli in énlili, kakosno mora biti petje, da je mo-
litev! Srednji vek, tako sem bral, je smatral koralno petje bozje navdih-
njenim peljem. Pac ne brez pomena so nam zapustili stari pisalelji vest, da
je na ramenih pisodega sv, Gregorija Vel, ki je te speve zbiral, mnogo tudi
Jih zlagal, sedeval sv. Duh v podobi goloba, ki mu je narekaval pesmi ter
navdihoval melodije! In kaka je sodba o tem koralu? Naj navedem le dva
vzgleda. Gounod, slavni [rancoski glasbeni nmetnik, pravi: .Koral je kljué
do vednosti harmonije in do bogastva melodij! Ne poznam je skladbe in
naj bi bila dozorela v mozganih najslavnejsega mojstra, ki bi se smela po-
stavljati na isto stopinjo z najvelicasinejsimi pesnimi, katere slisimo po nasih
cerkvah pri sluzbi bozji za mirtve. Dies irae in de profundis! Ni¢ ne doseze
take vzvisenosti in mo¢i gledé izeaza in vlisa!* In jud Halevy: ,Cudim se,
kako da trpé kat. duhovniki nago glasbeno revséino po cerkvah, ker imajo
tako lepo koralno petje!* Tako torej la dva, ki nista duhovnika, kojil zad-
nji je celo jud, in z njima najvedji glasbeni mojstri vedo ceniti koral! In ti,
katoliski bogoslovee, ki ves, da je Koral dete iste sv. Cerkve, koji hoces prej
ali slej darovati vse svoje moci, ti sodis drogace? Kdo se paé moti, ti ali
veliko stevilo onih, ki sodijo nasprotno? Gotovo ti in vem zakaj! ,Der
schlechte Vortrag hat den Choral in Misskredit gebracht: durch den guten
Vortrag soll er wieder zu Ehren kommen!* Tako Haberl, In zato si je
drustvo postavilo nalogo gojili to petje, &irite je, navdusevali zanje, vedoc,
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da ravno koral je sposoben zboljsati tako zelo pokvarjen vkus! Ako pa tebi
le nikakor nece ugajati koral, kaj mora potem res biti le-tu slab, nepripraven
za cerkveno shuzbo bozjo, nesposoben za povzdigo ljudstva? Witl pripove-
duje, da je bil nekoi v slavnoznanem samostanu v Beuron-u pri sluzbi
bozji. Peli so menihi, peli koral. Ljudstva je bilo v cerkvi polno, zadrzalo
pa se ves ¢as tako spodbudno, vzgledno in pobozno, da sveto, da on kaj
Jjednakega 3e ni z lepa opazil. Ves ¢as je vladala taka tisina po cerkvi, da
je nehote menil, da je on sam notri. To je ucinil koral! Kaj nima torej
drustvo prav. da podpira lo pelje!

Drustvo se nadalje ozira na vecglasno figuralno petje. Tukaj pa nam
Jje razlotevati dvoje: razlotevali mej petjem pri slovesni madi in peljem pri
tihi masi in drogih poboinostih. Tukaj tovaridi, je oni uzrok, ki je cecili-
Jjanstvo pri mnogih pripravil v tako budno lue, to je ona stvar, ki je v mno-
gih nakopala drustvu tako strastnih nasprotnikov! Kakor nam svedoc¢i takoj
cetrta totka, ozira se drudtvo v posebnej meri na petje v domacem jeziku:
goji je, podpira je, razsirja je. Koliko je bas to drnstvo v lem ozirn uze na-
redilo, koliko pesmi izdalo, kakor nikdar poprej, v domacem jeziku. In da se
le te prepevajo, koliko prilik je zato: pri vseh tihih ma&h, pri popoldanski
sluzbi bozji, pri procesijah. Smarnicah in vseh drugih jednakibh poboZnostih.
_ Drugace pa je s¢ slovesno mago, drugace ledaj, kedar kor in pevei segajo
neposredno v liturgijo, eele dele liturgije prepevajo, kedar ledaj jedno celoto
tvorijo z altarjem, kar se godi ravno pri peli masi, pri slovesnih vecernicah
in pri peli érni ma&. Tukaj pa. gospodje, — naj ugaja vsem ali nikomur!
— tukaj pa drustvo ne more in ne sme drugace, kakor gojiti in zahtevali
liturgiéno L. j. danes za nas latinsko petje! Drustvo si je stavilo nalogo,
kot uze omenjeno, petje reformirati na podlagi cerkvenih dolocil! Biti mora
torej v tem svojem programn dosledno, dosledno v vsem. Ako bi postalo
nedosledno, ako bi zapustilo trdna tla cerkvenih doloé¢il, drustvo izgubi svojo
organizacijo, izgubi zaslombo in podlago — po njem je!

LCerkvene dolocbe torej! Kje so te, pokazi jih!* Gospodje, odprite l¢
ono knjigo, kojo imate vsak dan v rokah, odprite missale! Takoj v zacetkn
imate bule Pija V., Klementa VIIL, Urbana VIIL, koje zapovedujejo pod
ostrimi cerkvenimi kaznimi, da se ima sv. masa zanaprej natanéno po obre-
dih izdanega rimskega misala peli in brati. Aleksander VIL izdal je 23,
aprila 1657 sledeée: ,Prepovemo vsem in vsakemu predstojniku kora, naj si
je njega naslov kateri koli hoce..pod kaznijo izobéenja kakor tudi izgube
place in odstavljenja od sluzbe, v nasih cerkvah peti drogaéne tekste, kot
one iz brevirja ali missala, iz proprija ali commune-a za dotiéni praznik pred-
pisanega ali vsaj iz sv. pisma ali sv. ocetov vzelega.* In kongregacija ritunm
3. sept. 1695: ,Ker je petje v maternem jezika pri slovesni masi zoper do-
loébe kat. cerkve, tedaj ima skof dolznost, ono zabraniti, ako so tudi pesmi
same na sebi dobre; one naj se ob drugih priloznostih, nikakor pa ne pri
slovesnih masah, rabijo.* In laista Kongregacija je 22. marcija 1862. L. na
vprasanje: .Se li sme trpeti navada, da se pri slovesni ma3i na koru med
latinsko petje vplete kaka hvalniea v domaéem jeziku ? odgovorila: Negative
et abusum eliminandum censuit!* In kaj pa je ta kongredacija ? Papez Sikst
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V. (1585—90) je, da ostane liturgija nespremenjena, imenoval odsek kardi-
nalov, tako zvano Congregalio rituum, ki ima v vseh liturgiénih vpradanjih
tako moé in veljavo, kot papeZ sam. Pa morda za nas ne? Naj odgovore
ranjki knezoskofl Krizostom: .Cisto nedvomljivo je, da dolocbe sv. rimske
Congr. rit o liturgiénem petji pri sv. madi kakor vse robrike v Missale in
Breviarium Romanum za ljublj. skofijo imajo popolno veljavo. Zato naj se
v lem smistu izolikujejo pevski zbori pri farnih cerkvah!* Sploh je stvar
tako jasna, da je Smeddink lahko kar naravnost trdil: ,Edina, sveta, vedno
od sv. Duha vojena, nezmolljiva kat, cerkev izrekla se je vsikdar do danes
in povsod z vsemi svojimi organi nespremenljivo enoglasno tako, da ona lat.
cerkveni jezik pri slovesnih sv. maSah in dnevnicah brez vsega prikrajsevanja
zahteva in Zeli!* Zadostuj le 3e jeden citat, besede namreé, koje so govorili
prevzy. nadskof Zorn v zborovanji goriskega cee. drustva 25. avgusta 1884:
+Omeniti mi je, da se pri slovesni peti masi ne sme peti slovensko, ampak
latinsko, kakor sv. cerkev strogo zahteva, Ce bi torej to druitvo nameravalo
pri slovesni peli masi peli slovenske mase — bi jaz moral drustvo razpustiti
radi nacela !* (Dalje prih.)

Kriticne opazke spisu ,Glasbena doba 16. stoletja in Jakob Gallus",

(Spisal J. Mantuani). (Dalje.)

Da pokaze, koliko da vé Prosniz, prevel je lepo vestno kar pravi ta na
str. 139. o novih izdajah Gallusovih del, in sicer natanéno v istem redn:
letne stevilke dodal je po zaznamku zbirk na str. 164, veékrat imenovane
knjizice. Prosniz se ni bavil s tem natanéno: ludi mu za to pregledno delce
ni bilo potreba. Ce pa g. X. nZe pite monograficen spis o Gallusu, bi pa
vendar smeli pricakovali, da se vsaj deloma seznani z zadevno literaturo,
Iskanje ni lehko: tu je lreba povsodi iti do originalov. Jedini Eitner (Ver-
zeichnis nener Ausgaben alter Musikwerke aus der frithesten Zeit bis zum
Jahre 1800. Berlin 1871) podaja precej obsirno snov; a natanéno tudi ne.
A da je imel vsaj to delo v roei, lo je pogoja ¢e zapide e besedo o novih
izdajah. Gallusova dela izdane so ludi v drugih zbirkah nego v onili, katere
navaja g. X. Da si ohrami glorijolo zgodovinske natanénosti, pristavil je be-
sedico ,zlasti*, ¢es, vem $e ve¢, pa ne povem. Niti ,Cerkvenega Glas-
benika* ni omenil, da si je prinesel ve¢ skladeb nadega mojstra, med
njimi tudi njegov ,Ecce quomodo moritur justus<. Ta izdaja morala bi ime-
novana biti na prvem mestn, ker je list slovensk. A nas zgodovinar tudj
ne vé za izdajo Jos. Napoleon Ney-evo (Prince de la Moskowa) ,Re-
cueil des morceaux de musique ancienne* etr. (XL zv, 8% Paris, 1843 i. dr.)
Niti mu ni znana razsirjena zbirka Stefana Liack-a: ,Sammlung ausge-
zeichneler Kompositionen fiir die Kirche* (1859), niti Toepler-jeva: ,Ge-
singe [Gr den Minnerchor (1850, Bonn). On ne vé nicesar o publikacijah
v JAllgemeine Musikzeitung®. Za Gallus-ovo preiskavanje je to zelo
znamenito. L. IS12. priobéil je J. A. Hiller v istem casopisu prvi¢ Gallus-ov:
»Ecce quomodo®, sevé ne po originaln, temveé po Bodenschatzevi zbirki od
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1. 1603. Pozabil je g. X. tudi njemu gotovo znane knjige Bellerma nn-ove
JDer Contrapunct* (1862); neznana mm je Schoeberlin-ova  Musica sa-
cra® (Gottingen 1868), in Sehlesinger-jeva  Musica sacra* (Berlin, 1853)
mu je terra ineognita. Liitzel, Kirchliche Chorgesinge* (Zweibriicken, 1861),
Jepkens, ,Kirchliche Gesinge* (Koln und Neuss b. 1) Kiimmel, ,Musica sacra®
(Schaffhaussen, 1867) Nickel, .Begribnisgesinge* Weeber .Kirchliche Chor-
gesinge* (Stuttgart, 1857) Braune .Cicilia* Willlner ,Chortibungen der Min-
chener Musikschule® (kjer je .Ecce quomodo® najbolj korektno izdan) — to
vse so mu 3panske vasi. Niti znanega imena ,Commer* ne ¢ilas pravilno v spisu :
a la popaéenost v ,Crommer* gre menda vendar na rovas stavéev in korek-
torjev. lIzmed starejsih imenujem tu le Schoendorfove ,Odae suavissi-
mae* (1610) in Kargel ,Lautenbuch* (1587). Oba podajata le po jeden
spev Gallus-ov; a v Schoendorfu je natisnena oda ,Chimarrhaee tibi io*
koje drugodi ne najdes, a Kargel priredil je 6 glasno ,Surge, propera amica
mea* za plunko. Opozarjam tudi na nemske pesmarice, ktere sem zgorej nastel.
Iz teh novih izdaj se tudi ne more sklepali, da so bila Gallus-ova dela
razsirjena; le mal odlomek romal je po svetu, posnet iz sekundarne izdaje
Bodenschatzove, in prirejen v partiturah za moderne potrebe. Za raziirjenost
njegovih del, pristnih njegovih del imamo druge dokaze. Njegov ,Opus mu-
siecum® se %e dandanes najéesce dobiva v starih knjiznicah: od tega dela se
je ohranilo razmerno mnogo eksemplacjev. In tam, kjer dela samega ni ve¢,
pripovedujejo nam stari inventarji in zapisniki, da je bilo nekdaj tudi v pre-
dalih. Take stare zapisnike imamo n. pr, v Schwarzenbergovem arhiva v
Trebonji (Wittingau) in drugih zasebnih knjiznicah, (Dalje pril.)

Dopisi

Iz Ljubljane. — Najholjdi cecilijanski termometer so sporotila o tem, kar se poje po
cerkval, Po teh sporotilih se lahko presoja zmoznest in marljivost cerkvenih zborov in njib
vodij, zlasti pa unavdusenost za nafo svefo stvar. Radostni porodamo, da v Ljubljani blizo
vse cerkve lekmujejo gledé cerkvenega petja. Od sv. Petra smo nedavno poroéali; iz cerkve
presv. Srea Jezusovega bi bilo marsikaj lepega povedali, kar e bode tudi v kratkem zgodilo.
Za danes nam je omenjati slavnost v franéiskanski cerkvi dné 25, marcija, ko se je ob-
hajal ondi patrocinium. Ob 9. wuri bila je pontifikaloa masa, katero so sluzili mil. g. stolni
progt dr. L. Klofutar z obilno azistenco, Slavuost pa je povelievala Palestrinova mada
JPapae Marcelli* za 6 glasov. Pevali so izljucljivo le domaéi pevei, kakih 30, pod spret-
nim vodstvom dubovitega kapelnika preé. g. P. Hugolina Satiner. Sevéda je to #evilo ne-
kako malo zi izvajanje festglasne made; lem éasinisi pu je bil vspeh za piclo kardelo —
pusillus grex. — Introitus in Communio koral, responzoriji koralni — eveleroglasni, Graduale
JDiffusa® zlozil Hollwarth, Offertorium ,Ave Maria® zl. Wesselack. Maga je bila dobro Stu-
dirana, posebno pam je hil vieé Kyrie, Sanctus in Benedictus. Krasna je paé ta kompozicija,
devitko ¢ista v diatoniénem ozirn, prosta vsake bolestne subjeklivnosti, naslanjajot se na
koralne motive. Ne rislite, da je dolgocasna; o kaj ge! Ziva je skozi in skozi; zdaj se pov-
spné do najvedjega efekta, zdaj zopet skrivnostno tiho oznanju svete resnice, lzvrstno so
oznateni oni stavki, pri katerih je predpisan liturgicen akt. Taka je .musica sacra®, di, laka
je in mora biti. O kako plitve postanejo v otigled te (kateksohén uzorne) skladbe navadne
nage! Ce tlovek enkral okusi klasiéno hrano, tedaj mu ne prija veé vsakdanji kruh, Vendar
tudi ta je dober, da je le speéen iz pristne moke; kajti ,nije svaki dan boic*. V nié pa
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zginejo vsi izgovori ne gré in pa ne gré* i dr, ko vidimo, da se priprosti de¢ki povspnejo
do izvajanja klasiénih umotvorov prve vrste. Ce se worejo le-li kaj nanéiti, zakaj ne bi se
tudi mi? — 7 veseljen toraj biljezimo ta faktum ter ga priporocamo cerkvenim zhorom ée
pe v posnemo, pa vsaj v spodbude!

1z Skofje Loke. Ze okrog osem let se v kapuciogki cerkvi v Skofji Loki prav pridnn
goji cerkveno petje v pravem cecilijansken dubin in veled goreénosti pevskega zhora tudi
vrlo napreduje. Cerkveni Glashenik je od ¢asa do éasa poroéal o posameznih skladbuh, ki 2o <o
glasile na kapucinsknm kora v Bogjo ¢ast; naj se = tem ona porodila spopolnijo. Do sedaj
e je nabralo Ze lepo atevilo skladeb, deloma priprostib slovenskih pesmij, delowa imenitnih
del slavanih mojetrov. — Popred naj fe malo narigemn razvoj pevskega zbora.

Ker =0 pevei in pevkinje nastopili Ze izveibuni in z lepimi glashenimi zmoZnostimi
obdarovani, zbor tu prvib teikod niti imel ni, ampak glavna skrb njegova je bila, da se je
pazilo na kolikor mogoce dovrieno izvajanje skiadeb; in s tem se mu je odprio seveda jako
obgirno polje. Ozirati se je bilo najprej na tehniéna znamenja in dinamiko, prizadevati se
je bilo, da se je pelo s pravim notranjim ob*utkom i . d.; sploh polagoma od stopinje do
stopinje napredovati. Ker vodi pevski zbor jedino le navdudenje za cerkveno petje (poje
hrezplaéno), zato je tudi zares mnogo dosegel, kar se je posebno Veliki teden pokazalo, Kdor
je imel priliko dalje éssa opazovali ves zhorov razvoj, mora mu vsled teh uspehov le casti-
tati in ga v posnemanje priporocali.

A 2e nekaj drozega jJe, kar = mora povdarjati in kar naj bo povedano nasprotnikom
cerkvenega petja, kakor ga goji cecilijanstvo, Nasprolniki trdé, da je cecilijanska ideja neiz-
vedljiva. Ravno nasprotno! Osem let je fe preteklo, kar se ni opravljalo pri é&. oo. kapu-
cinih ne jedno slovesno opravilo, ne jedna peta sv. maga, pri kateri bi se ne hilo pelo vse
po cerkvenili doloéilih jintroitus, graduale, offertorium, communio® za doticni praznik z vsemi
stalnimi spevi, med katerimi se _gloria® in ,eredo® nigta ne jedenkral krajfala. Ako morein
pevei sai brez drugega vodstva. brez najmanjéega nagiba od 2goraj toliko doseéi, ali bi se
drogodi ne dalo isto izvesti, ako Se dubovnik podpira dobro voljo peveev in jim vsaj neko-
like razlozi globoki pomen cerkvenega petja. Ako morejo pevel tako globoko prodreti v duba
cerkve in njenibh doloth, da imajo za nefast svetemu kraju in svetemu opravilu, ako bi se
ne pelo vie predpisano, ali naj kaze dubovnik, cerkveni sluZabnik manje umevanje cerkve-
nega duha? Torej dobra volja in resno vglobljenje v duha cerkve in — vspeh je gotov.

Da ze torej vrnew k svojemau prvolnemu namenu, naj nadtejem skladbe {vse za me-
dani zbor) ki =0 =e pele Veliki teden, éegar pretresljivo velitastvo cerkveno petje vseskozi
izraza!

Pelo se je veliki cetrtek. Zjulraj: A. Forster: Masa v éast sv. Ceeiliji; zve-
¢er: A, Forster: Lamentacije; Ant. Loli: Vere languores nostros; Rihar: Zalostna Mati
Bozja; Wesselack: Adoramus Te: Rilar: Zastava kralja: V. A, Mozart: Ave verum: A. For-
ster: Oéitanja,

Veliki petek. Zveder: G. P. da Palestrina: Miserere; Junez IV, Kr. port.: Crux
fidelis; P. A, Hribar: Kak' zalivajo solzice; Tom. Lud, da Vittoria: lmproperia; J. Gallus:
Ecce quomod moritur justus; Ribar: Jezus v grobu,

Veliko soboto: lg Hladnik: Missa Ss, App. Petri et Panli; pri vstajenji: Ig.
Hludnik: Te Deum (0. 10.); Schapl: Tantum ergo; A. Forster: Regina coeli; med procesijo
slovenske pesmi,

Veliko nedeljo: Introitus koral; A, Forster: Missa Solewnis; popoldne: J. Ko-
kogar: Lavretanske pete litanije. ki so se prav dobro obnesle in jako ugajale.

V teku prejénjega éasa so se razen drugih Ze naznanjenih pele sledede kowmpozicije:
Haller: Missa Brevis; Schopf: Papst Leo-Messe; P. Ang. Hribar: Missa ,Tota pulchra es
Maria® in Misza honorem = Josephi; lgn. Hladnik: Missa  Laetentcr coeli*. Litanije: A.
Forster (C. GL), Fajgelj (C. GL) koralpe. Razlicni Tanlum ergo, slovenske pesmi raznih skla-
dateljev. Dela Hladnikova in pesmi iz  Cecilije* =e pojo vse brez razlotka, — A ko slednjic
fe¢ povemo, di se sedaj uce Palestrinove mage ,Brevis*, smo z glavnimi potezami narisali
delovanje kapucinskih peveev. Zelimo jim le & vstrajnosti v njibovem prizadevanji za izbolj-
fanje cerkvenega petja, kar naj nadaljujejo z isto medsebojuo sloZnostjo in ljubeznijo kakor
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do sedaj. Koneéno naj izrefemao e popolno priznanje in zahvalo peveu Jak. Uranié.u, ki je
bil vie od zacetha dufga pevskemu zboru in je s svojimi lepimi zinoinostimi in svojo goreé-
nostjo najveé pripomogel k tako veselemu napredku, —n.

Sturje po veliki nodi. Gotovo niste pricakovali g vredoik, da boste wmorali pa fest-
najstletnem trudu in poZrtovalnen naporu sprejemati v list dopis. ki opraviénje cecilijansko
delovanje in zagevarja njegov vpljiiv na poveli¢anje sluzbe boije. Di, nasprotnike ima dobra
stvar povsod, $e najved tam, kjer se le prerado samo teoretiéno ocenjuje, a prakticno ne
dela in ne izvréuje. Prosim Vas sprejuite v list ta-le dopis, menim da popolnoma kage isti-
nitost, da prav dejansko sluzi stavkn: ,postopali nam je tako, da Jjudstvo ne bho
izgubljalo veselja do sluibe boZje*.

Notem ocenjati nagega petja pri sluzbi bozji, tahko bi mi kdo zavenil: vsak beraé
svojo wavho hvali, le faclum — doveteno dejanje dveh dni v Sturiii naj omenim v obrambo
proti onim, katerim cecilijansko petje ne ugaja.

Pri nas je na veliki éetrtek ob '8 zvecer roini venec in litanije Kristusovega trp-
ljenja. Cez dan skupne pohoznosti ni mogaée imeti; poljedelei delajo na polju — posebno
letos jim je bilo vreme ugodno — drugi se trudijo v tvornicah nepretrgano svoje ure, da si
prishuzije vsakdanji kruh. Na vefer pa pridejo potastit Onega, na cegar trplienje jih ravno
la dan spominja.

Na koru so cerkveni pevei peli primerne pesmi pred, med in po duhovnem opravilu
Znane Zalostingke o odmevale raz kor in po cerkvi so kletujodi 2 njimi peli. Natanko sem
pazil. kako se bodo navzodi vedli v cerkvi,

Bilo je tako vzgledno obnasanje, taka tihota med pavzami, da bi ¢lovek mislil, ljudje
si &e sopsti ne upajo. Par pesmi so peli %e, ko je duboven Ze oddel v zakristijo. A ljudstvo
je e vedno kleéujote ostajalo po cerkvi in bilo ga je prostorne hite bozje polna cerkev. Se
le ko so zapuzili, da cerkveni pevei odhajajo & kora domoy, takrat so se vzdignili tudi nav-
zodi drugi in tihoma zapustili hram bozji. In to =0 bili veéinoma tezaki delavei trudni od
teskega dela na polju ali v tvorpieah. - Menim da jih je paé le lepo petje nagibalo k tako
spodbudnemu poboZnemu vedenju v eerkvi.

Poglejmo #e veliki petek. Ob 8. uri zvefer je postna pridiga in litanije, potem se fe
le spravi izpostavljeno presv. Reénje Telo. Zopet obilno vernikov navzotibh Ta dan so na
korn peli pred govorom Forsterjevo ,Ofitanje* v ¢ mol, po pridigi ,Zalostne pesmi Jeremija
preroka® in po litanijah Haydnov  Tema nastala je* za moiki zhor. Gotove so vse skladbe
strogo cecilijanskega ¢loga. Tukaj bi paé kdo rekel da nuse ljudstvo za tako petje #e ni zrelo,
ne zna ceniti umetniskegu duba in njegove izpeljave. A to bo trdil le oni, ki malo obéuje z
ljudstvom in fe manj pa pozoa njegove lastnosti.

Pri nas pojo Ze nekaj let na ta dan le bolj umetniske skladbe in vendar toliko ob-
cinstva, gospode in priprostega ljudstva vsako leto, ée tudi pomo na veder!

Res so hili pevei letos ,pri glasn®, so éisto intonirali zraven fe obéutno peli, da je
¢lovek nekako pomilovalno vzdihnil: Zakaj je ze konee? Zugelovim Vas, ko bi bilo #e drugi
veder tako, de veé ljudi bi bilo prislo v cerkev. In to najvec zavoljo dobrega cecilijanskega
petja.

Da katoliska ideju je stara, a vedno nova; lepa cecilijanska pesemn je lahko Ze znana,
a vedno ima fe svojo moé in skoraj bi rekel 2e z moénejso silo se poprime. Kaj mislite, da
mi je verjel moz uten v svoji stroki, a v glasbi novinec, ko sem mu trdil, da Zalostue pesmi
Jeremija preroka® je zloZil g. Forster le na podlagi gregorijanskega Korala, da motiv lamen-
tacij preveva vso skladbo, da je skladatel] le umetnisko izvel glavno melodijo zaporedoma v
vse Stiri glasove?

SBeiile no, to je staroslovenska pesemn v mol-u, jaz te poznam*, tako je zatrjeval moi
ki je univerzo zvrdil in si prilagtoval jmeti pravico tudi v glasbenem obziru merodajno in
zadnjo besedo; a kragno je bilo®, je pristavil. (1o je nekak cerkveni koncert®, (Kje da se je
ta pogovor vréil, ne spada sem.)

Di, res koneert, kakersnega prava cerkvena glasba daje vernikomn brez visoke vstop-
nine; samo dela in veselja, truda in veéletnega napora pri pevskih vajah je potrebas, pa se
tudi v priprosti kmedki cerkvi izvesi kaj v cecilijanskem duhu, ki le vzbuja veselje ljudem do
sluzbe bozje.
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Nai de nekaj pristavim. Rado =¢ pige o priprostem kmetu, da je nevesd, starokopitnez,
da e vedno hodi v visokih Skornjal in irbastih hlacah gledé nadega jezika in glasbe. Kake
se varajo laki sodniki! Druiba sv. Mohorja je (udi priprostemn kinetu Ze tako opilila jezik,
da se fudig, kako gladko in éisto pravilno slovenséine govori. Da, Mohorjeve bukve ne leié
zapragene in neprerezane na poliecl, prefitajo jih ne samo enkrat, gredo iz rok v roke,

Pogovarjal sem se o tem obziru s prijateljem pisateljern, ki pozna ved slovanskib je-
zikov in on mi je zatrdil, da se véasih sramuje govored s priprostim delaveemn, ki skoraj
gladkeje in pravilneje govori domaéi jezik, kakor on, ki je veliko studiral in e &e sedaj bavi
s slovendding,

Enako je v glashenem obziru  Ceeilijanska ideji in njeno delovanje je dokaj zholjsalo
glasbeni vkus priprostemu ljudstvi. Kako da vé ceniti dobro petje, samo en izgled iz najno-
vejdil tasov. Te dni mi je pravil g organist ta-le prigodek:

JNeko nedeljo pride k meni 8., kmelovalee 2 gore in poloZi na mizo en goldinar s
pristavkom: G, organigl, porabite to malenkest za Vade pevee, kakor veste da bode pravo.
Vem, da morajo e dolgo ¢asa truditi. da na praznik tako dolge in umelne skladbe kar brez
orgel pojo in ge tako gladko brez spodiikljeja. Morda bode dobro pri skudnjah suho grlo
malo namoditi!? Pa hrez zamere! In moz je nerodno odkrevsal, Sedaj pa: Kdo je ta moi?
Pisatelj teh vrst ga prav dobro pozna. Pred leti zadela ga je huda nesrefa, pogorela mu je
higa, in 2e zavarovan ni bil. Veé let bode se $¢ ubijal. preden poplaéa dolg, sedaj mu gre
prav trda za denar. Ako bi ga videli v nedeljo v prazniéni obleki, vse le iz domadega debe-
lega platna ali suknjo, katerega mu je Zenn spredla in priprosti gorski krojaé ne posebno
fino vrezal. Ako hi ga videli v delavuik, ko dve wri duleé prinese v dolino na rami drva, da
jih proda za 20 kr., k vedemu za 25 kr., kadar <e je kuptija holjte obnesla: bi gotovo rekli,
to je res pravi gorjan, ki ne pozna napredka zadnjih 50 let, starokopitnez je iz prejinjega
stoletja.

In ée taki polozi en goldinay, kol neko negrado za cecilijansko petje, — en goldinar
— za kterega je moral vsaj #iri dni po dve wi daled v dolino z drvi, katere je prej Se uro
dale¢ v gozdu moral nasekati in doma posnditi, — en goldinar — za katerega bi lahko kupil
turdéine moke in bi vsa druzina imela celi teden kruha, katerega vedkrat strada. kakor se ga
do sitega naje tak goldinar — je za nus Cecilijance glasneje priznanje, kakor fe tako
laskave, ali tudi ponizevaine ocene v katerili koli listih

Mi, ki delamo med priprostim narodom pa¢ vemo kaj ljudstvo vabi v cerkev, zato
tudi delamo, zato se ne steagimo zaprek; vidimo tudi, da naé napor ni brez uspeha.

Zitoraj le Bog z nami in priprodnju sv. Cecilije! y.

Iz Maribora. ,Resurrexit sient dixit. Cegavo srce bi ne porajalo od neizmerne radosti
in zanosa, ko mu zadone na uhd te vesele in tolazilne besede. Spominjajo nas onega vele-
vainega ¢ina, ki ga imenuje sv. Avgustin  finis et corona redemptionis®, opiraje se na izrek
sv. Pavia (L Cor. 15 17.). Predinjeni od te radosti zbrali smo se na velikonotno nedeljo v
lepi stolniei mariborski k puntifikalnej masi,

Z veliko nestrpnostio smo pricakovali zacetka sluzbe boije, woéno radovedni, kaj in
kako se bo neki na korn pelo,

Introitus bil je koralen, pel seveda doveteno, Zidelo se mi je da éujem poboino petje
pryvib kristjanov, ki so v katakombah pri sluZbi bozji z sliénim petjem Boga ¢astili,

Prvi akordi od Kyrie® pa povedli so me v novejfo jmoderno® dobo. Pela se je Ni-
ckova instrumentalna masa op 8. Instrumentalna! Usodim se pripomniti, da nisem bil nikdar
poseben prijatelj instrumentalnim magam; a to menda radi tega, ker sem ¢ul doslej le one,
s kterimi se je hifa bozja oskrunjevala, ne pa Bog éastil. (Pavke o imele navadno glavna ulogo.)

Mnogo se je ze pisalo in razpravijalo o tem, je li umestno, da se cerkveno petje sprem-
lja z instrumenti. Sedaj ko sem ¢ul Niek-ovo mago, omahnili so mi vsi predsodki in do cela
sem uverjen, da to nikakor ne more biti nasprotno cerkvenim uredbam, Treba je samo iz-
birati in dobro izhrati, kar pa le zamore strokovnjak in umetnik a4 L. Hudovernik.

Nick-ova mada je iz vseh pogledov krasna kompozicija, a kar %e ve¢ vredi iz nje veje
poboinost in cerkveni duh.

Zamogel bi refi = Schillerjem: ,Hier ist wan ganz vom Gottlichen umgeben ., ., . .,
denn nicht von dieser Well sind ihre Melodien®, (Maria Stuart.)
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Kako lepo in neino spremljsjo instrumenti glasove, ki ubrano zvene zbog heiedega
razvrédevanja. Tu fujed vsak glas posebej, kako ti pravilno teka po odKazanej poti, a hkrati
tudi wbruno <kladje vseh glasov, To ti znadi polifon-no skladbo, ki se je radi njene mnogo-
litnosti nikdar ne navelitad poslugati. Zlasti Gloria* in partije od ,Credo” to je divao, rekel
bi omotiéno. Zdelo se mi je, pn kaj pravim zdelo, saj sem bil kakor zaduran.

Dr. Witt pravi o tej madi: ,Sie ist eine der schonsten Instrumentalmessen®, in pri-
stavi: ,wo immer sie gul gesungen wird, der Effect wird grossartig sein®*- Ko bi hotel te be-
sede tolmaciti, zlasti besedo ,gut®, rekel hi: Peti se mora tako, kakor se je pela pod vodstvom
é. g. Hudovernika.

Pela se je tudi ta dan predivaa obée priljubljena [ Regina coeli laetare®. Hudi smo
ze bili na g dirigenta, ker iz skromnosti spocetka ni hotel, da bi se pela tudi lelos nje-
gova kompozicija, kalere smo se Ze tako dolgo veselili.

Diviti s¢ moramo vstrajnosti g, Hudovernikovi pri — za njega — prenapornem
opravilu, ki mu je za ves njegov trud edino, o najslajse placilo zavest, da deluje za éast
hoijo. Okrepi mu ljubi Bog njegovo slabo zdravje! A njegovo navdufenost pa vsadi tudi v
srea onih, ki se za to sveto stvar pe muimajo, kakor bi se morali. V. C.

Razne red¢i.

— Ko so se sv. oée Leon X111 dné 19, febr. L. ). o 30-letnici svojega tkofovanja v
cerkvi v. Petra prikazali in po sv. wadi v vatikan vracéali, jela je brezstevilna mnofica nav-
zo¢il jih s tolikimi slavoklici povadravijati, da je pesem ,Tu es Petrus® mogoénega pevskega
zbora morala prenebati, orgle pa umolkniti, ker bi jih sicer ne bilo mogote slizati. Med =y,
mago in po nji pele so se tri skladbe sedanjega vodje papeieve kapele, znanega Mustafd :
Dowine salvam fac, Jubilate Deo, in Sancte Michael. Po povzdigovanji menjnmli s0 s pevet
z deskim zhorom, ki je bil nastavljen v orjadki kupoli. },nh\'alnn pesem Te Denm® pa so
peli vsi verni, kakili 50000 grl; in (o je bilo neki tako velicastno, da se ne dic popisati.

— Besede monsg. Hawilkara Tonietti, skofa Massa-Cararskega o reformi
cerkvene glasbe, vredne da < jih zapomnijo eecilijinel in prolicecilijanei : Stvar, koje
pokroviteljstvo sem prevzel, sluii veéjemu kinéu cerkve in vedji éasti bozji; lore] =mo
si svesti, da bode zmaga prej ali slej — nafa. Papei je na nagi strani; o vém za golovo,
Kdor je s papezem, je tudi z Bogom. Torej je stvar, kalero hranimo, praviéna ler papeiu
in Bogu jako dopadljiva. Manj besedifenja in veé dela treba. Dajmo éesto dobro glasbo sli-
fati po vzoru neumrljivega Palestrine, katersga bi moral vsak glasbenik vedno Studirati,
sicer ne zasluzi tega tmenn — in ref naga je dobljena!

— Za 300 letnico smrti (2. febr. 1594) G. P. Palestrine italijanski odbor, ka-
teremu na ¢elu je kardinal Bianchi, Ze marljivo dela. Nabira za okradenje abside stolnice

alestrinske, kjer je bil kricen slovedi mojster. — G, dr. F. X. Haber] pa je dal fotografovati
alestrine krasni portré, ki ga je dobil iz &t peterskega arhiva v Rimu, in ga hode vloil
na éelo 93, (zadnjemu) zvezku skladb ,kneza glusbe®, V manjéi obliki prodaja to podobu g
Haber] (Regenshurg) po 30 vinatjev komad Manj kot 10 eksemplarov (5 M.) ne poslje — a
té podtnine proste.

— Za vsprejem v cerkveuno-glasheno golo v Regensburgu je (za 1. 1893)
prosilo 47 gospoidov; vsprejetih pa je bilo le 15 (3 vee kakor navadno). Med njimi so & as-
niki in en dijakon, vsi poslani od svojih #kofov: in sicer iz #kofije Breda (Holandska), Peéul
((klglt:nskal, Praga, Trident in Wiotawek (Rusko-Poljska). Dragi (10) gospodje so lajiki iz 8
skofij

— Pri Herder-ju v Freiburguo (Breisgau) je ravnokar izéla in e dobiva po knji-
farnah priporotenja jako vredua knjiga, ki jo je spisal koralistom dobro zueni P Amw-
hrozij Kienle pod naslovowm: Kleines Kirehenmusikalisches Handbuel® (vel
8% VI in 206 stre) 1 M. 50 vin, Glash, vodia Piel pige o tej knjigi: (Es ist ein ganz vor-
treffliches Buch, das die begonnene Heform der Kirchenmusik in mtensivster Weise unter-
stiitzen wird. Allen, welche sieh mil Kirchenmusik in irgend einer Weise beschiftigen, wird
das Buch die besten Dienste leisten*. — Tudi mi knjigo svajim braleem, kateri neméki ra-
zumejo, Zivo priporotamo.

Danasnjemu listu pridane so 3. in 4. Stev. prilog.
Odgovorni vrednik lis'm_j.a_néx—ﬁnj&da_.': Gulg{»\"nn;i vrednik glash, priloge Anton Foerster,
Zalaga Cecilijino drustve. — Tiska K. Milic




